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The vantage-point varies, depending on whether the aim is to enlighten semantics,
translation, lexicography, bilingualism, or foreign language teaching, but "inherent in all these
approaches 1s the belief that lexical patterns can be studied synchronically and descriptively by
assessing the similarities and differences i the structure of the vocabulary of two or more
languages.

There are seven stages in the development of contrastive lexicology. These are: L
prelinguistic word studies; 2. semantics; 3. lexicography; 4. {ranslation; 5. foreign language
learning; 6. bilingualism; 7. contrastive analysis,

Contrastive lexicology is directly ¢connected with contrastive analysis at the level of lexis,
conducting the studying of perception and categorization of the real world around us.

Contrastive analysis can be carried out at three linguistic levels: phonology, grammar
{morphology and syntax) and lexis {(vocabulary). The word is a structural & semantic entity within
the language system. The word as well as any lingustic sign 1s a two-faced unit possessing both
form & content or, 10 be more exact, sound-form & meaning.

When used in actual speech the word undergoes certain modification & functions in one of
its forms. The system showing a word in all its word- forms is called a paradigm. The lexical
meaning of a word is the same throughout the paradigm. The grammatical meaning varies from
one form to another. Therefore when we speak on any word as used in actual speech we use the
term “word” conventionally because what is manifested in the utterances is not a word as a whole

but one of its forms which is identified as belonging to the definite paradigm. Words as a whole .

are to be found in the dictionary (showing the paradigm n—noun and v - verb).

o COMPOUNDING IN ENGL1SH AND UZBEK LANGUAGE
Choriyeva Zebiniso, KarSU

English is language which has many word formation processes like compomdinz,
affixation etc. In each word we can make change in the part of speech W meznizg s7 -
enrich our new vocabulary, it is very useful to communicare with each other. W2 ‘_':: 3

employed of speaker must be related to the rules of that language. For example English, the st - =
who uses English has to know about the word formation process so that they can make anew il

from it. We must also know about the rule of this process to enrich our vocabulary.

The most cormmon type of compounding in English language is the combination of two (or
more) nouns in order to form a resulting noun: Noun + Noun =Noun
Examples: landmine, wallpaper, toothbrush ' Coon e

The first of the two compounds may be descriptive {i.e. tablecloth, a cloth with which to
~ clean [or cloth] tables), or both compounds may create a whole new meaning altogether (i.e
railroad, which is not a "road" in the typical sense of the word.) It is also possible to form words
whose components are equally important to or descriptive of ifs meaning, for example, a washer-
drver refers to an object combining two functions. [

There are, of course, many more different ways in English language how compound nouns
can be related to each other and how their new meanings can best be explained grammatically. In
most cases, however, the nature of these compounds is self-explanantory, and their meanings are
quite comprehensible even for those who encounter them for the first time.

Note that compound nouns usually appear as two separate words, only those more
commonly used, those found in every-day language, and usually compounds with no more than
three syllables are found as one word. Hyphens (-) between the segmenis of a compound noun are
absolutely exceptional. Examples:
windowsill (the sill attached under a window), shopwindow (a shop's window), doorkey (a key for
the door), bookpage (a page in a book), silverspoon (a spoon madeof silver), waterpipe (a pipe
that carries water), dockyard (a vard for docks), fireman (somebody who fights fire), wallpaper
("paper” one glues to walls), Independence Day (anniversary of the Declaration of Independence),
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office supply (goods for office use), water shortage {shortage of water), labour riot (emplovees
. rioting Verb+Noun
. Here verbs describe what 1s done with an object or what a subject "does”, in short, a rew
noun is formed, usually referring to something concrete, and the verb defines theaction related 1o
it
Verb + Noun = Noun: draw + bndge = drawbridge.
A drawbridge is a bridge that can be inclined in order to allow ships to pass, or "drawn”. Here, the
noun is the direct object.
hitman = a man who carrigs out "dirty jobs", or, who "hits", Here, the word as part of speech is the
subject.
' Besides that, both segments can be related in other ways, i.¢. the noun may stand for a
adverb of place: walkway = people walk on the walkway.
Noun+Ad|ective
Nouns and adjectives can also be compounded in the opposite order:
Noun + Adjective = Adjective
Camera + shy = camera-shy (Shy in respect of appearing or speaking before cameras)
In this case, the resultant is an adjective, while the noun explaines the objective. Another
possibility is that the noun supports the adjective, 1.e. as an intensifier:
dirt-cheap = cheap as dirt; paper-thin = thin as paper
Those rules do also apply to the linking of nouns and participial adjectives:
English-speaking; soul-destroying; frost-bitten

More comumon and shorter compounds appear as one word whereas those longer and less
commeon are linked by a hyphen. More examples of all subtypes:
waterproof (proof or resistant against water), seaworthy (a ship withstanding the dangers of the
sea), airworthy (an aircraft safely flyable), blameworthy (a person deserving blame), bookworthy
(something worth being published), trustworthy (somebody who can be trusted.

Other Compounds

There are various other fypes of compounds. A selecfion of which is shown helolr

Adjective + Adjective; bitter-sweet, deaf-mnte, awal-oral. Anglo-Saxon

Adjective + Participle: far-reaching, far fetched, narrow-minded, single-minded. hngh-climlsnsr
low-yielding, red-painted, bare-handed.

Word compounds are also frequent in Uzbek. In substantives, adjectives, adverbs, and
verbs, compounds are usually formed by connecting two stems with so-called linking vowels: -o-
, -¢- (in substantives), and -y- (in cases where the first part is a numeral); eg, kun-kusui- dark red,

- k¥M-k¥K- dark blue, ryn-koros- wall-paper.

Word juxtaposition, in which the first component becomes part of the compound without
undergoing any change (if there is an ending, if also becomes part of the compound; eg, xym
xaBarH multi-storied, skyscraper-ocMonymap), is not very preductive in the inflectional parts of
speech, except in the derivation of compound numerals (for example, 25-un xona). The derivation
of substantives, especially of the names of states, mst;tuﬂons organizations, and positions, allows
for several types of abbreviation.

In the Uzbek language compounding is a common type of word formation, and several
types of compounds exist, both in terms of compounded parts of speech and of the way of the
formation of a compound.

Compound nouns may be agglutinative compounds, hyphenated ompounds (bookshelf-
kuTOG WABOHM, MYINaTTHY, 1.e.,), or abbreviated compounds (portmanteaux: xonxos). Some
compounds look like portmanteaux, while in fact they are an agglutinations of type stem + word.
Compound adjectives may be formed either per se, e.g, "oxumpok”, 'white-pink' or as a result of
compounding.

' There are some adjectives that on account of their meamng do not admit comparison at all,
such as unique, ful, empty, square round, wooden, daily, major, wholg etc. The same can be said
about the Uzbek “HIICGHﬁ cudarnap” such as” xycycuit, ounasutl, uncrmunowis” etc. '
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